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— Meglelenik minden vasárnap. – 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 

a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 
éziratok nem adatnak vissza 

Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmén
y. 

Husvéti gondolatok. 
Ünnep, a kereszténység nagy ünnepe van 

ma. Zúgnak, búgnak a harangok s az ünnepi 

ruhába öltözött keresztények milliói; szegé- 

nyek, gazdagok, boldogok, sorsüldözöttek, a 

vidám jólétben és a gyászos nélkülözésben élők 

egyaránt templomba igyekeznek, hogy a ke- 

resztre feszített Istenember örök életü szent 

igéit s igazságait áhitattal hallgassák. Jézus 

feltámadásának ünnepe a mai husvét is, me- 

lyet a keresztény egyházak és hivők méltó 

módon és keretek között ünnepelnek meg. 

Népek, országok: keresztények milliói, akik 

éveken át tüzzel, vassal, mérges gázzal öl- 

döstétek, téptétek, gyilkoltátok s nyomoré- 

kokká, betegekké tettétek egymást, a názáreti 

Jézus feltámadásának szent ünnepén feltud- 

tok-e emelkedni ahoz a nagy szellemhez, aki 

ti érettetek nemcsak szenvedni, türni, hanem 

meghalni is tudott ?1 Megértitek-e az Ő szent 
tanításait, örökigazságu igéit? Ne ölj. .., ne 

lopj . . ., szeresd felebarátodat, mint tenma- 

gadat... 
Az olyan hosszasan tartott rémes, véres vi- 

lágháboru borzalmai, igazságtalanságai, gaz- 

emberségei és szenvedései után maradt-e meg 

lelkünkben, szivünkben annyi nemes érzés, 

annyi jóindulat, becsületesség, amellyel fel- 

tudunk emelkedni Jézus szelleméhez, s amely- 

lyel megfogjuk tudni érteni, hogy minden, 

ami emberi, mulandó, halandó. 

A Judás által elárult s kereszttára feszitett 

junk magunkba s imádkozzunk a Minden- 

hatóhoz, hogy a háboru okozta elvakult és 

elvadult szenvedélyeket, bosszuvágyakat, gyü- 

lölségeket oltsa ki a népek és vezetőik szi- 

véből, a lelkek egyensulyát állitsa helyre s 

az emberiséget a kölcsönös megértésen és 

megbocsátáson alapuló béke utjára vezesse. 

Embertestvérek, keresztények ! pirulva s a 

megbánás és megbocsátás érzésével gondol- 

jatok vissza e napon az embert irtó világ- 

háborura, amelyben több mint tizenöt millió 

dolgozó, munkabiró embertársunk pusztult el, 

nyujtsatok békejobbot egymásnak s ne feled- 

jétek, hogy a krisztusi szeretetnek véghetet- 

len hatalma van, amely, ha sziveiteket betölti, 

örökre számüzve lesz e földről a világhábo- 

ruknak s az ezzel járó megmérhetetlen szen- 

vedéseknek még csak a kisértő réme is s az 

emberiség egy jobb, szebb, emberiebb, esz- 

ményibb életet élve közelebb fog jutni a nagy, 

világokat átalakitó isteni szikrától lángra gyult 

szellemhez; Jézus Krisztushoz. 

Keresztényi lélekkel, buzgalommal hisszük 

és hirdetjük Krisztus feltámadását s e hitből 

meritsünk erőt ahoz, hogy leküzdjük magunk- 

ban mindazon gonosz, állati, nem emberies 

tulajdonságokat, amelyek utját állják annak, 

hogy Krisztus országa, a szeretet, a béke és a 

munka birodalma teljesen felépüljön e földön. 

Zúgnak, búgnak a harangok, hirdetik Jézus 

tisztelni, becsülni a jót, a nemest s szeretni 

embertársainkat. Százszorosan szükség van 

erre ma, a világháboru befejezése utáni ne- 

gyedik tülekedő esztendőben, amikor még 

akadnak lelketlen emberek, akik egy könnyed 

gesztussal is képesek felidézni a háboru rémét. 

Ma, Jézus feltámadásának ünnepén higy- 

jük és hirdessük, hogy a krisztusi szeretet 

győzedelmeskedni fog ezeken s az emberiség 

ujra önmagára találva fogja köszönteni egy- 

mást: feltámadott az Ur Jézus Krisztus ! 

ifj. Szántó Károly. 

- A vidéki posta átszervezését elha- 

lasztották. Bukarestből jelentik: A vidéki 

posták átszervezését, mely szerint a posta- 

mestereknek a dohányjövedék termékeinek 

árusitását megengedték volna, amely reform- 

nak április 1-én kellett volna életbelépnie, 

bizonytalan időre elhalasztották. A vidéki 

posta most is igen gyarlón müködik, mert 

a költségvetésben nem gondoskodtak szük- 

ségleteikről. 

Cs. Lázár László. 
A Kún-kollegium leendő főgondnoka. 

A ma kor emberei között kétféle fajta a 

leggyakoribb. Az emberek egyik része álmo- 

dozó, légvárakat épit, belemerül a maga esz- 

mekörébe s az életet, annak százféle követ- 

kezményeit figyelmen kivül hagyja. Vak ide- 

álizmussal akar boldogulni s akarja az em- 

beriség sorsát is jobbra forditani s az ered- 

mény a keserves csalódás, a jóhiszemü, de 

értéktelen ábrándozás vagy, ami már megbo- 

csáthatatlan bün, a társadalmi és gazdasági 

élet gyökérszálának szerteszaggatása. A másik 

fajtla mai ember a mindig számitó, mindig 

hasznot kereső siber, a mások nyomorusá- 

gából aranyrudakat kovácsoló hadigazdag, 

Sajnos, napjainkban lépten-nyomon találko- 

zunk mindkét tipussal a közelben és távol- 

ban egyaránt. Mindkettő mámoros, részeg. 

Egyiket mániákussá teszi a maga csalhatat- 

lannak hitt s elméletileg olyan szépen festő 

sociologiai célgondolata, a másikat rabul ejti 
a pénz, a saját haszon, a saját kényelem, a 

saját jólét - még a mások romján is. 

Cs. Lázár Lászlóban – akit a közelebb 

megtartandó egyházkerületi közgyülés, hisszük, 

nagy örömmel és egyhangu bizalommal ültet 

a Kún-kollegium főgondnoki székébe — cso- 

dálatos harmoniában egyesül a józan elmél- 

kedés és az ideális, az eszményekért lelke- 

sülő gyakorlati ember. 
Lapusnyaki birtokán már hosszu évtizedek 

óta mintaszerü gazdálkodást folytat. A leg- 

nagyobb gondossággal, körültekintéssel, a mo- 

dern mezőgazdasági elvek és gépek igénybe- 

vételével törekedett arra, hogy vagyonát min- 

denképen jövedelmezőbbé tegye. A bámula- 

tosan szivós kitartásnak eredménye aztán az, 

hogy a lapusnyaki gazdaság állatállománya 

feltámadását. Égbe szálló hangjuk mellett tisz- 
titsuk meg lelkeinket a rossztól, tanuljunk 

mintaszerü, növénytermelése mennyiségileg és 

minőségileg elsőrendü, Egyszerre folyik ott 

zöldségtermelés, baromfitenyésztés, tejgazda- 

ság és tenyészállat nevelés, S aki Lapusnyak- 

ról vásárolt akár fogyasztási, akár tenyésztési 

célokra, mindig jól járt, soha meg nem bánta. 

Igy aztán Lázár László birtokának értékét, 

vagyonát csakugyan megsokszorozta. Ebben 

nyilatkozik természetes vagyonszeretete. De 

— s ez mutatja az ő ideálizmusát – az ok- 

szerü gazdálkodásban birtokos társait s a falu 

népét állandóan támogatta nemcsak okos ta- 

náccsal, hanem mérsékelt áron adott tenyész- 

állatokkal és vetőmagvakkal. Ugy, hogy az 

egész környék gazdasági viszonyán meglát- 

szik az ő gazdálkodásának jótékony hatása. 

Minden gazdát - a közép és törpe birto- 

kost, magyart vagy románt egyaránt szeretett 

volna s szeretne a maga képére átformálni. 
És ezért nem egyszer hozott anyagi áldoza- 
tot is. A több és jobb termelés — erre tö- 
rekedett egész éltében. 

Gazdaságának mintaszerü fejlettsége nőttön 

növesztette tekintélyét tul Hunyadmegye ha- 

tárán is. A megyei közéletben — akár poli- 

tikai akár gazdasági téren – már régóta első 

rangu tekintély. S igy csak természetes, hogy 

a dobrai kerület szivesen küldötte képviselő- 

jének az ország házába. Ugy a megyei, mint 
az országos politikában össze tudta egyeztetni 

a valóságot az eszményi célokkal ugy, hogy 

elveiből soha egy jottányit se engedett ugyan, 

de egyéniségének közvetlenségében, gondol- 

kodásának világosságában mindenki megsze- 

rette. Sohase voltak ellenségei, csak barátai. 

Hitte maga is, hogy az okos és mintaszerü 

gazdálkodás meghozza a Malthus-féle lehető 

legtöbb ember lehető legnagyobb boldogságát. 

Nem igy történt, A világháboru nagy se- 

beket ütött, az emberek tömegesen véreztek 

el. Lázár László ekkor tekintélyes alapitvá- 

nyokat tett gyermekes anyák fölsegitésére és 

támogatására. Az alapitványt vallás és nem- 

zeti külömbség nélkül élvezhetik a gyermeket 

nevelő anyák. Ha kis mértékben is, de igy 

próbált segiteni azon a veszteségen, mit a 

háboru okozott. A forradalom után meg filo- 

zófiai és társadalomtudományi elméletek és 

könyvek vizsgálatába mélyed keresve az em- 

beri boldogtalanságnak, nyomornak és szen- 

vedésnek az okát, magyarázatát s a kivezető 

utat. Ennek az elmélyedésnek az eredménye 

két füzet. Mindkettőnek cime és tárgya : Egy 

természettörvény és az ember. Kutatja a ter- 

mészet uralkodó törvényét s azt, hogy miként 

alkalmazkodjék hozzá az ember, hogy bol- 

dogságát már itt a földön föltalálja. Lehet, 

hogy e két értekezést a szaktudós – mint 

jóakaratu laikus véleményt megmosolyogja; 

a gyakorlati ember meg, mint álomképrajzo- 

lást szemügyre se veszi. De egy bizonyos: 

egy nemes, embertársainak életével, nyomo- 

ruságával és boldogságával törődő, azt iga- 

zán átérző egyéniségének gazdag megnyilat- 

kozása az,. S nemcsak könyvvel szolgálja az 

emberi kulturát, hanem anyagilag is. Az Em- 

kének milliós alapitványt tett közművelődési 

célokra.
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Egyénisége, megjelenése mindig ugyanaz: 

egyszerü, természetes, világos és messzenéző. 
Soha sincs benne fontoskodás vagy póz. 

Ilyen egyéniségnek ismerem én Lázár Lászlót 
a Kún-kollegium leendő tfőgondnokát. Faj és 
emberszeretete, okos gyakorlatiassága és mesz- 
szenéző célkitüzései által szellemi rokona a 
a Kún grófok megye, sőt országszerte tisztelt 
szellemének, folytatója az ő közéleti tevékeny- 
ségüknek. S igy mindenképen méltó örökös- 
ként fog beülni abba a főcurátori székbe, 
a melyben a Kún grófok ültek s a honnan 
annyi fény áradt a Kún-kollegiumra és általa 
a közmüveltségre. 

Jól esik tudnunk, hogy Lázár László lesz 
a Kún-kollegium uj főgondnoka. Egyre rit- 
kuló tipusa annak a hunyadmegyei magyar 
nemességnek, amely a közügyet s benne a 

Kún-kollegiumot is megértéssel és áldozatos 
szivvel - a maga ügyének is tekintette. 
Ezért kell a Lázár Lászlókat annál inkább 
megbecsülnünk s tisztelnünk. 

–-v. 

Szinház. 
Kovács Imre kitünő szintársulata egy havi 

ittléte alatt a közönség kedvencévé lett ugy- 
annyira, hogy — valószinüleg — a tervezett 
időnél is hosszabban fog városunkban időzni. 
A nagy társulattal szemben közönségünk ré- 

széről a legmesszebb menő pártfogás mutat- 
kozott meg. Itt ennél is nagyobb anyagi si- 

kereket bármely szintársulat is csak ugy 
arathat, ha a szinpártoló egyesület megala- 

kitásával és a szinházi bérletek árának egész 
éven át való részletenkénti beszedésével na- 

gyobb és szélesebb rétegeket juttatunk a 
szinmüvészet gyönyöreihez. 

E héten általános rendelet folytán a hus- 
véti ünnepekre való tekintettel csütörtök-, 
péntek- és szombaton nem volt előadás. 

F. hó 9-én vasárnap este Kálmán Imre 3 
felv. Tatárjárás c. operettje ment zsufolásig 
megtelt ház előtt. Ez estén elsőrangu elő- 
adást produkáltak szinészeink s meglátszott 

rajtuk, hogy jó kedvvel s nagy ambicióval 
kreálják szerepeiket. Riza bárónőt Pataky 

Eliz játszotta müvészi rutinnal. Ugy a mé- 

lyebb, mint a magasabb regiszterekben is 
tisztán csengő hangja, valamint ügyes játéka 

sok tapsot aratott. Ugyszintén kitünő volt 
Sipos Nelly az önkéntes szerepében. T. Sze- 
gedi Manci (Treska) ez alkalommal is vér- 
beli szinésznek bizonyult. Takács Antal bari- 

tonja ez estén is gyönyörködtette a publiku- 
mot. Szántó Jenő a tábornok, Ekecs Ferenc 
a tart. hadnagy szerepében állandó derült- 

ségben tartotta a közönséget. Battyán a sza- 
kaszvezető szerépét játszotta hüen s katona- 
dalaival váltott ki elismerést. Tipikus huszár- 
őrmester volt Kovács Imre, mig Fóthy Károly 

az öreg Bencét alakitotta precizül. Jók voltak : 

Szabadkai az intéző, Erős Muki a baka 
szerepében. 

F. hó 10-én telt ház mellett a karsze- 
mélyzet jutalomjátékául Stein és Bodánszky 

Luxemburg grófja c. operett került szinre. A 

közönség mindévig fokozódő érdeklődéssel 
hallgatta a precizül előadott operettet. A 

szereplők mindegyike müvészi rutinnal ol- 
dotta meg feladatát. Pataky Eliz preciz éne- 
kével, magas nivóju játékával, Sipos Nelly 
pedig temperamentumával, stilusos alakitásá- 
val aratott sok tapsot. K. Szücs Irén valamint 
Takácsné nagyban fokozták a darab sikerét 

játékuk közvetlenségével. A férfiszereplők 

közül Kozma Hugó Reneé, Ekecs Ferenc 
Brissard, Szántó Jenő Bazilovics szerepében 
brilliroztak ez estén. Nagyon jók voltak: Ko- 

Károly. Nagyon kedves volt még a 6 éves 
Fenyvesy Gyuszi, aki előre kikötötte, hogy 
a szerkesztő bácsi irja ki az ujságba, hogy 

Ő is játszott. 
F. hó 11-én a zenekar jutalomjátékául 

Willemet és Soleár silány meséjü 3 felv. Fi-ti 
c. operettje került szinre nagy ház előtt. A 
szinlapra bátran rálehetett volna nyomatni, 
hogy ,csak felnőtteknek". Az operett zenéje 
szép, fülbemászó. Ez estén Pataky Eliz ra- 
gyogtatta meg tehetségét Fidiászné szerepé- 
ben. Egyes jelenetei teljesen magával ragad- 
ták a közönséget, amely viharos tapssal ju- 
talmazta játékát, énekét. Méltő partnere volt 
Takács Antal, (a herceg) aki ez alkalommal 
is bebizonyitotta, hogy ugy éneke, mint já- 

téka elsőrangu. Hangjával ő is, mint Pataky 
Eliz, az érzelmek festését müvésziesen végzi. 
Aszpázia szerepét Sipos Nelly játszotta. Tem- 
peramentumos játéka, ügyes éneke bájosan 

illeszkedett a darabba. Battyán Kálmán mint 
szobrász ez estén szintén elismerést vivott 

ki magának preciz játékával és énekével. 
Ekecs ügyes Maximusza állandó derültségben 

tartotta a közönséget. Szántó Jenő Periklessze 
élethü volt. A modellek bájosak, elragadóak 
voltak. Az összjáték harmonikus volt. 

12-én Ekecs Ferenc jutalomjátékául Har- 

math Imre és Komjáti Károly 3 felv. operettje, 
a ,Pillangó tőhadnagy" ment. A zsufolásig 
megtelt nézőtér ez estén is az elismerés tap- 

saival honorálta a művészek tudását. A bájos 
zenéjü és kedves meséjü operett összes sze- 

replői szerepeiket nemcsak megértették, ha- 

nem át is érezték. A közönség kitünően mu- 
latott az előadáson. A cimszerepet Takács 

Antal játszotta. Szép, tiszta baritonjával méltó 
pártnere volt Pataki Eliznek, aki Katinka sze- 
repében temperamentumos játékával és szép 
csengésü hangjával a legnehezebb részleteken 
is nagy könnyedséggel siklott át. Mindketten 
sok tapsot arattak. T. Szegedi Manci sok 

kedvességgel és nagy hüséggel kreálta a 

feleség szerepét, mig Sipos Nelly gróf Rot- 
tenbergje élénk és preciz játékával kedves 
jelenség volt. Kozma Hugó a féltékenységéről 

hires Morvai ezredesse elsőrangu alakitás 
volt s énekével s hangjának kellemességével 

sok elismerést aratott. Élethü tábornok volt 
Lisztai Józset, aki sok derültséget váltott ki 

ez estén is. Ez estén a közönség szivéhez 

ujra közelebb férközött Ekecs Ferenc, aki 
Csolán hadi önkéntes szerepében kacagtatta 
meg jóizüen a hallgatóságot. Tánca, ügyes 

játéka eleven és közvetlen. Hü alakitást vég- 

zett L. Hrabiczi lona a polgármesterné sze- 
repében. Nagyon élethü őrmestert mutatott 

be Battyán Kálmán, aki ez estén Fóthy he- 

lyett szerepelt. Jók voltak: Kovásznay Etta, 

Szabadkayné, Igmándi Aranka, Losonczi 

Böske, Erős Muki, és Kovásznay László, 

akik a darab fényes erkölcsi sikerének nehéz 
munkájából szintén kivették részüket. 

A legközelebbi előadás ma 16-án (vasár- 

nap lesz. Héttőn a Magyar Kaszinó összes 
termeiben kitünő műsorral Cabaré-estéllyel 

egybekötött szinészbál lesz. Felhivjuk a kö- 
zönség figyelmét reá. 

San-Toy. 

Az uj lakbérloti törvény teljes szövege, 
1. szakasz. A bérházak irott, vagy szóbeli 

bérszerződései, amelynek határideje 1922. má- 
jus 6-án lejár, továbbá amelyek a jelen év 
folyamán járnak le, vagy amelyek megkötése 
most van folyamatban, valamint amelyek ez- 
után fognak egy évnél rövidebb időre meg- 
köttetni: a román állampolgár-, vagy román 

vásznay Etta, Battyán Kálmán, Lisztai és Fóthy alattvaló bérlők javára 1923., május 6-áig 

meghosszabbittatnak, akkora bérösszeggel, 
amely az 1916. évi április 23-iki (Erdélyben 
és Bukovinában az 1914. évi áprilisi) lakás- 

béreknél háromszorosan és üzlethelyiségeknél 
ötszörösen nagyobb az eddigi bérösszegeknél. 
Azoknak az idegen alattvalóknak is biztosit- 
tatik ez a meghosszabbitás, akiknek állami 
viszonossági szerződésben állanak Romániá- 
val. az idegen hatalmak követtségei, diplo- 
máciai és konzulátusainak tagjai is élvezni 

fogják a jelen törvényben megállapitott fel- 
tételek mellett a meghosszabbitást, ha a tu- 
lajdonossal irásbelileg kötöttek bérszerződést. 

Köztisztvtselők és nyugdijasok az 1914., 
illetve 1916. évi lakbéreik kétszeresét fogják 

felemelésnél a korona 2 : 1 arányban szá- 
mittatik. Ha az ingatlan 1916. április 23-án 
(a tartományban 1914 áprilisban) nem volt 
bérbe adva a házbér az ingatlanadó alapján, 
vagy birói értéklés szerint állapitható meg. 

A felemelt bérek 1922. május 6-ától a csa- 
tolt területeken pedig az ottani törvények és 

szokások szerint válnak esedékessé. Az 1922. 
évi áprilisi évnegyedre járó bér és felemelt 
összeg fizetése a jelen törvény kihirdetésétől 

számitott egy hónap folyamán jogérvényesen 
fizethető. 

Nem hosszabbittatnak meg a szállók bér- 

szerződése, ezzel szemben a szállótulajdono- 
sok, vagy a jövőbeli vállalkozók a ma ér- 

vényben levő dijakat nem emelhetik. A va- 
riették, az énekes kávéházak, a kabarék, a 

szinházak, a mozgószinházak, a bankok, a 

váltóházak, a kereskedelmi- és ipari részvény- 
társaságok, a klubbok, a kikötőben levő ter- 

ményraktárak, valamint az állam által ellen- 

őrzött jótékony intézetek bérszerződései sza- 
bad egyezkedés tárgyait képezik. Meghosz- 
szabbittatnak a politikai klubbok és román 
szinházak bérszerződései is. Pilmen, moldvai 

tárgyát képezik. 

2. szakasz. A tulajdonosok kilakoltathatják 
a bérlőket, ha maguk költöznek az ingatla- 
nukba. 

valók, vagy idegenek, de Romániával viszo- 

nosságban álló államok alattvalói és ha a 
kérdéses ingatlannak 1916. április 23-ika 
előttől fogva birtokosai. Nem lakoltathatók ki 

a köztisztviselők, ha müködési helyük abban 

a helyiségben van, továbbá a nyugdijasok és 

parlamenti tagok. Nem lehet kilakoltatni a 
papokat sem, akiknek nincsen parókiális la- 
kásuk. A saját házába beköltöző háztulajdo- 

nos megüresedő lakását akkor is a kilakol- 
tatott bérlőnek kell adni, hogyha az illető 

ingatlan nem csak 1916. (1914.) előtt, hanem 

eme időpont után jutott a házbirtokos tulaj- 
donába; 

b) azok a tulajdonosok is kilakoltathatják 

bérlőiket, akik 1916. április 23-ika (a csatolt 

területeken 1914. április) után a jelen törvény 
kihirdetéséig jutottak az ingatlan birtokába. 

Nem lehet kilakoltatni a köztisztviselőket, 

nyugdijasokat, parlamenti tagokat, a kézmü- 
veseket, és kézimunkásokat, orvosokat, ügy- 

védeket az 1916. április előtt óta (1914. áp- 
rilis) az illető helységben müködő hivatásos 
ujságirókat, az állam által szgélyezett szin- 
házak szinészeit, a hadirokkantakat, árvákat 

és özvegyeket, ha mind ezek – a hadirok- 

kantak, árvák és özvegyek kivételével - nem 

adtak el, vagy bérbe 1916. április 23-ika 

után ingatlant, amelyben ellakhattak volna. 

donosok, akiknek bérlői ingatlanaikat eladták, 

még arra sem köteleztetnek, hogy maguk 
költőzzenek be saját ingatlanaikba, 

fizetni. Erdélyben és Buhovinában a házbér- 

érsek kérésére törvénybe iktatták, hogy az 

egyházak ingatlanait is szabad egyezkedés 

a) ha a tulajdonosok románok, román alatt- 

Az a) b) bekezdésben felsorolt háztulaj- 
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c) Kilakoltathatja a tulajdonos a bérlőt, 

ha maga lakik az épület egyrészében, amely- 

nek a többi része bérletbe van adva, de az 

általa elfoglalt részek nem elegendőek az ő 

és családja parancsolóan kivántató szükség- 

feteire vagy a polgári törvényben gyermekei 

számára megszabott férőhelyek hiányzanak. 

Családon azok a személyek értendők, aki- 

ket szokás szerint a tulajdonos lát el, vagy 

akik a jelen törvény hatása következtében 

igényelhetnek lakóhelyet. Az a háztulajdonos, 

aki 1916. április 23. után (csatolt tart. 1914. 

április után) eladott másik olyan házat, amely- 

ben ellakhatott volna, nem lakoltathatja ki 

a lakóját. 

Az előző bekezdésekben foglalt valamennyi 

esetben nem lehet f. évi november 8-ika 

előtt (ó-naptár október 26) megkezdeni a ki- 

lakoltatásokat, viszont ha a tulajdonos, vagy 

házastársa köztisztviselő és abban a község- 

pen müködik, a kilakoltatás már május 6-tól 

(április 23.) végrehajtható. 

Az 1920. évi április 2-iki 1420. számu 

törvényrendelettel felállitott döntő biráskodásu 

bizottságok megszünnek, minek következtében 

a jelen törvény alkálmazásából keletkező vi- 

tás kérdéseket a rendes birósági fokozatok, 

a tulajdonjogi törvény értelmében, minden 

ellenvetés kizárásával a Curtea de Casatieig 

menőleg fogják megitélni, viszont a csatolt 

területeken sürgősen és soronkivül az ottani 

törvsnyek szerinti biróságok és törvények ér- 

telmében fognak itélkezni. 

A véglegesen kimondott, de még végre 

nem hajtott és a bérlők kilakoltatására vonat- 

kozó birói határozatok hatálytalanittatnak, ha 

ellentétben állanak a jelen törvényben foglalt 

rendelkezésekkel. 

3. szakasz. Aki üzérkedik, vagy bárminő 

alakban eltogad vagy megajánli a jelen tör- 

vényben foglaltnál nagyobb házbért, valamint 

azok a háztulajdonosok is, akik a 2-ik sza- 

kasz a), b), c) bekezdései szerint kötelesek 

a kiüritett lakásokba családjaikkal beköltözni 

és ezt nem teszik, a házbér tizszeresével 

egyenlő birsággal fognak büntettetni. 

Azok a szálótulajdonosok vagy vállalkozók, 

akik a megállapitottnál nagyobb árakat köve- 

telnek vagy szednek, ötventől százezer leuig 

terjedhető birsággal fognak büntettetni 

Abban az esetben, ha a tulajdonos nem 

foglalja el a lakást, vagy az ingatlant eladja, 

a bérlőnek joga van visszafoglalnia a lakást, 

amelyből kilakoltatták. . 

A kihágások felett a kivételes törvény 40-ik 
szakaszában foglaltak értelmében fognak itél- 

kezni. A birságok az épitkezések támogatá- 
sára szolgáló alap javára hajtatnak be s fize- 

tésképtelenség esetén a büntető törvény 28. 
szakasza nyer alkalmazást. Az 1920. évi 1420 

sz. törvényrendeletnek az albérletre vonat- 

kozó rendelkezése érvényben marad. 

A lakbérleti hivatalok kötelesek soronkivül 

eleget tenni azon lakók kéréseinek, akik a 

jelen törvényben foglalt kivételek miatt lakás 

nélkül maradnak. 

NAPI HIREK. 
– Lapunk t. olvasóinak, barátai- 

nak és munkatársainak boldog hus- 

véti ünnepeket kivánunk. 

— Házasság. Medrea Jonel román ki- 
rályi hadnagy f. hő 22-én tartja esküvőjét 

néhai Nándra Gyula klopotivai földbirtokos 

leányával, Máriával, Klopotiván. 

— Husvét napján a róm. kath. templom- 
ban klasszikus szoprán szólót énekelnek: 

felajánláskor őnagys. Lienert századosné, ál- 

dozáskor Pataky Eliz. Az Istentisztelet többi 

részén a róm. kath. Dalegylet vegyeskara 

müködik közre. 

— Vallásos est. A szászvárosi ref. nő- 

egylet folyó hó 16-ikán husvét első napján 

d. u. 6 órakor tartja szokásos vallásos esté- 

lyét a Kún-kollegiom disztermében. Felhiv- 

juk erre az estre ez uton is a közönség 

figyelmét. 

—Halálozás. Szathmáry Aladár, városunk 

közismert polgára f. hó 13-án Szászsebesen 

54 éves korában meghalt. Temetése f. hó 

15-én szombaton ment végbe Szászvároson 

a róm. kath. egyház szertartása szerint a 

város polgárainak nagy részvétele mellett. A 

róm. kath. szomszédság, melynek 25 év óta 

tagja, testületíleg jelent meg a végtisztességen. 

— Koncert. A szászvárosi ev. nőegylet 
héttőn, f. évi április hnó 17-én (husvét má- 
sodnapján) a Transsylvania szálloda nagy- 

termében hangversenyt rendez, a következő 

műsorral: 1. Zongorán játszik: Honigberger 

Emil zeneigazgató. 2. 3 Szoprándal: a) L. v. 
Beethoven. Freudvoll u. leidvoll. b) Schubert : 
Gretchen am Spinnrad. c) Schumann : Schnee- 
glöckchen. (Klara Pohloudek-Fabini urnő) 

3. Vonósnégyes, J. Haydn. (Heller Antal, 

Roth Ágoston, Wittstock Walter, Debreczeni 
Károly urak). Szünet. 4. Anna áriája Mar- 

schner ,„Hans Heiling" c. operájából. 5. 

Zongorán saját szerzeményeit játsza : Honig- 

berger Emil zeneigazgató. 6. Terzett. (Kerker- 

scene) Beethoven „Fidelio" c. operájából. 

(Klara Pohloudek-Fabini urnő, Schuster A. 

és Fernengel Rudolt urak). Kozdete este 8 
órakor. Jegyek előre válthatók Zobel Károly 

ur divatáru kereskedésében. 

- Leszállitják az Orient-Express vi- 

teldiját. A bécsi vasuti konferencián tudva- 

levőleg elhatározták az Orient-express vitel- 

díjának leszállitását. A CFR. vezérigazgató- 
sága, - mint Bukarestből jelentik - a mi- 

nap nyujtotta be a közlekedésügyi minisz- 

tériumhoz az idevonatkozó javaslatát. A vitel- 

dijak harminc százalékkal lesznek alacsonyab- 

bak, még pedig május elsejétől kezdve. Az 

eddigi kartonjegyeket szelvényes jegyekkel 

helyettesitik, mint a Simplon-vonatokon. 

- Házasság. Malárik Pál, a dévai Taka- 

rékpénztár tisztviselője f. hó 4-én tartotta 

esküvőjét Mágnáni Margit urleánnyal, Déván. 

— Betörés Petrozsényben. A mult hé- 

ten a petrozsényi Lőwy-féle áruházban betö- 

rők jártak. A betörést a gazemberek az áru- 

ház falánál dolgozó munkásokkal egyetem- 

ben hajtották végre. Ugyanis az ott dolgozó 

munkások a falat éjnek idején kivették s az 

üzletből egy csomó szövet- és textilárut vit- 

tek el. A lopott holmit azonban nem tudták 

elszállitani s igy azt az udvaron levő szemét- 

dombban helyezték el, ahol az árukat hiány 

nélkül meg is találták. 

— Az utódállamok magyarságának ál- 

lampolgársága. A Külföldi Magyarok Szö- 

vetsége a következő közlemény közlésére kérte 

fel az ,„Erdélyi Hirlaptudósitó Irodát": A 

trianoni békeszerződés értelmében mindazok 

a magyar állampolgárok, akiknek illetőségi 

községe Magyarországtól a békeszerződés 

alapján más állam területén van, tekintet 

nélkül ezidőszerinti lakóhelyükre, 1821 julius 

26-ával eddigi állampolgárságukat elvesztik. 

Ennélfogva a magyar állampolgárság meg- 

tartása, illetőleg megszerzésére fennálló op- 

ciós nyilatkozatot az utódállamokban lakók 

az illetékes kültföldi hatóságoknál (magyar 

követségeknél, konzulátusoknál és utlevél hi- 

vataloknál), valamint a belügyminisztériumnál 

tehetik meg. A külföldön tett opciós nyilat- 

kozatot be kell jelenteni Magyarország ottani 

külképviseleti hatóságánál (tehát Prágában, 
Bukarestben, Kolozsvárt vagy Belgrádban) is, 
Az opciós nyilatkozat szóban és irásban tör- 
ténhetik. A következő okmányok csatolandók : 
az optáló apjának születési bizonyitványa, ha 

nős: házassági levele, valamint a községi 
illetőségek igazoló bizonyitványa. A Kültöldi 
Magyarok szövetsége (Budapest, IX. Lónyai- 
utca 17) szivesen áll dijtalanul ebben az 
ügyben mindenkinek rendelkezésére. 

— Az algyógyi fürdő uj bérlőt kap. 
Az „Ardeleana" helybeli román pénzintézet, 
mint az algyógyi hires gyógytürdő tulajdonosa, 
több napilapban hirdetményt tett közzé, mely 

szerint a fürdő bérbe adatik. Sajnos, hogy 
már a rómaiak idejében is ismert kitünő 
gyógyhatásu türdő minden évben bérlőt cse- 
rél, hiszen a folytonos változás a fürdő for- 

galmára csakis káros lehet. Kellő vállalkozási 
szellemmel és tőkebefektetésekkel világfür- 
dővé lehetne tenni Algyógytürdőt, ami me- 
gyénk közgazdasági életére is nagy jelentőség- 
gel birna. Itt emlitjük meg, hogy Alvácatürdő 
ez évben hatalmas versenytársa lesz a kis- 
sebb fürdőknek, mivel ujabbi befektetésekkel 

s üdvös intézkedésekkel a türdői életet mo- 

dernebbé teszi s igy főleg olcsóságával szá- 
mos fürdőlátogatót fog odavonzani. Ugy a 

ftürdőtulajdonos Ardeleana, mint a közönség 

érdekében volna, ha Algyógyfürdőt 5-6-10 
évre adnák bérbe, mert az évenként változó 

bérlők legtöbbnyire kiméletlenül vetik magu- 

kat a közönség zsebére, nem tartván attól, 

hogy emiatt jövőben elkerülik a fürdőt. 

- A vasutasokat nem sorozzák be. 

A „Brassoi Lapok" irja : Bukarestből jelentik : 
A nagy vezérkar hozzájárult, hogy ujabb in- 

tézkedésig az 1922-es kontingesbe tartozó 

vasuti tisztviselőket, mozdonyvezetőket, tütő- 

ket, váltóőröket, fékezőket, tolatókat és pálya- 

munkásokat ne sorozzák be. Az erre vonat- 

kozó rendelet valamennyi ujoncozó kerületnek 

táviratilag megküldték. 

— ,Deutsche Wirtschatts - Zeitung 

für Grossrumenien" cim alatt Medgyesen 

f. év május 3-án egy gazdasági hetilap indul 

meg, amelyet kivánatra dijtalanul küldenek 

meg minden kereskedőnek, iparosnak, vagy 

gazdának. A lap célja a közgazdasági érde- 

kek mellett olcsó hirdetési dijak ellenében a 

termelőket a fogyasztókkal, a munkást a 

munkaadóval közvetlenebb s igy előnyösebb 

összeköttetésbe hozni. Kiváncsian várjuk az 

első számot. 

—- Le kell bélyegeztetni a járadék-köt- 

vényeket. Bukarestből jelentik: A pénzügy- 

miniszter elrendelte, hogy április 15. és junius 

15-ike között az összes bel- és külföldi jára- 

dékkötvényeket bélyegezzék le. Az erre vo- 

natkozó hírdetés legközelebb megjelenik. 

- Uj dalkör Déván. A dévai Ipartestü- 

let Nádassy Árpád titkár javaslatára elhatá- 
rozta, hogy a háboru folytán hosszu éven át 

szünetelt ipatos dalkört uj életre kelti. A moz- 

galom széles körben keltett viszhangot, s a 

dalárdába való felvétel iránti jelentkezések 

már javában folynak. 

- Forgalmi adó szarvasmarhák után. 

A pénzügyministériumtól leirat érkezett, amely- 

ben közlik, hogy a szarvasmarhával keres- 

kedők is kötelesek ezentul fizetni az egyszá- 

zalékos forgalmiadót. Kivételt csak a föld- 

mivesek képeznek, akik abban az esetben, 

ha évente négy szarvasmarhát adnak el, nem 

fizetik az egyszázalékos forgalmiadót. A né- 

gyen felül eladott jószágok után azonban 

már rájuk is vonatkozik az adófizetési kény- 

szer. A pénzügyminisztérium utasitotta a 

pénzügyigazgatóságokat, hogy ezt a rendel- 

kezést publikálja a községekben,
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— A Pásztortüz husvéti száma. Két- 
szeres terjedelemben rendkivül gazdag és ér- 

tékes tartalommal fog megjelenni Erdély nép- 
szert folyóiratának a Pásztortüz-nek husvéti 
száma. A legkiválóbb irók és tudósok egész 

sora szerepel benne irásainak legjavával. Cik- 
keit: Tavaszi Sándor, Gelei József, Márki 
Sándor, Reményik Sándor és Walter Gyula, 
novelláit: Gyulai Domokos, Csermely Gyula, 
és Kacsó Sándor, verseit: Berde Mária, Bo- 
dor Aladár, Áprily Lajos, Maksai Albert és 
Reményik Sándor irják. A megjegyzések ro- 
vatában: Balogh Artur, Bartók Gy., Nagy 
Péter, dr. Kristóf György, Mannsberg Arvéd, 

Járó Andor, Tövisi Géza és Walter Gyula 

fognak szerepelni. A vaskos füzet ára csak 

3 leu lesz. 

—– Végre - olcsulás. A helybeli polgár- 
mesteri hivatal f. hó 16-iki kelettel értesitette 
az érdekelteket s a közönséget, Hogy a ven- 

déglői és kávéházi árakban változás állott be, 
amennyiben a következő élelmiszerekre nézve 
az árak a következőképen maximáltattak : 
Bármilyen leves 1 leu, bármilyen főtt vagy 

sült marhahus körözéssel 5 leu, főtt vagy 
sült disznóhus körözéssel 6 leu, borju vagy 

báránysült 6 leu. Egy adagban 200 gr. hus- 
nak kell lennie. Feketekávé 1 leu, tejeskávé 
1180 leu. 

Eladó orsz. méretü és Boczanádi kap- 
tárak, üres és kiépitett keretek, méz- 
pergettyü és egyéb méhészeti beren- 
dezések. Cim: Fürber Ferenc Szász- 
város, Alsómajor-utca. 178 2-3 

Van szerencsém a nagyérdemü gazdálkodó 
közönséget értesiteni, hogy a nagyszebeni 

Schiob-gópgyártól megbizást kaptam [/ 
csóplőgépek, malomborendezések 
ós gazdasági gépek eladására. 

Kérem a tisztelt gazdálkodó közönséget, hogy 
szükségleteit nálam beszerezni sziveskedjék. 
Költségvetés és intormációk teljesen dijtalanull 

180 2-12 Tisztelettel Mka JOSIF, evn. 

ekekeeso 

Hollós-téle ecet 
füszerfélék, dió, cukor, 

rizs, bonbonok, 
csokoládék, 

továbbá 

naponként friss, hideg 

vegyes felvágott 
kapható 

Ábrahám Józsel 
kereskedőnél, Szászváros, 

Ország-ut. 

ssszss 

: 

181 

Amerikai 
olcsósági hullámok! 

Jutányos árban kaphatók: 

férfi- és női-, tavaszi 
és nyári 

és hozzávalók. Hol? 

Rdlett Károlynál 
: Szászvárog, Ország-ut, Holtrich-ház. 

105 5-5 

s 
: 

divat-szövetek 

ERZSÉBET MOzZI. 
Ma vasárnap, április Iö-án 
délután G és este 8 órakor 

özélvészkisasszony, 
a legkitüinőbb szinmü 4 felvonásban, 

LUIIE nORAINE éÉs ALFONZ FEVLAN szerenlésével. 

Ezenkivül 

SAMUM 
üráma u felv.-han PüL NEBHI-vel a fűszerenhen. 

Husvét hétfőn 
nincs előadás 

Kedden, harmadnapon a legbá- 
josabb szinésznő és legszebb szinész 

Lenkeffy Ica és Petrovics szeroplósével 

Fansangi mámor, 
vagy: MÁSZÉJSZAKA. 

Jövő héten, április 23-án 

Légi kalózok. 
Nagy detektiv-film Harry Piel-lel. 

Írlojtési hirdetmény. 
A szászvárosi Ipartestület, zártlevélben be- 

nyujtott ajánlatokra árlejtés utján átadja a 
Str. Mihai Viteazul 34. sz. alatt fekvő saját 

házának alapos javitását. Az árlejtési feltéte- 
lek, vatamint a munkálatok terve, a hivatalos 
órák alatt a Testület irodájában megtekint- 
hetők. 

Szászváros, 1922. április 10-én. 

Toan Flegeriu, 8. Gárpinigan, 
secretar. elnök. 184 1-2 

Jó családból való szolid cuk- 
rász-leány felvétetik Nerhaft: 
Józset ,Korzó kávéház" cukrászdá- 
jában Szászvároson. 173 3-3 

Ferdinand Stern 
divatáruháza, Szászváros. 

Tavaszi ujdonságok nagy választék- 
ban érkeztek : 

női kelmék 100-120 cm. szélességben 37 Leitől 
feljebb. 

női kelmék 140 cm. szélességben tiszta gyapju 
135 Leitől feljebb. 

batisztok, divatminták 16 Leitől feljebb. 
divat otománok 96 Lei 
grenadinok 110 cm, széles Lettőt feljebb. 
fekete női harisnyák 
női divat és selyem harisnyák inden szinben, 

férfi szines himzett soknik 13 Lei. 
gyermek harisnyák 9 Leitől feljebb. 

Kelengye-vásznak és siffonok, férfi és női 
kelmék, panama-vásznak, fehér és szines 
férfi-ing zefirek, cérna-kelmék, női velour- 
kelmék kabátra nagy választékban kaphatók. 

Raktáron lévő batiszt, kreton, mosó delain, 
siffon és vászon maradékok 15— Leiért 
méterenként, 120-140 cm. széles gyapju- 
szövet maradékok 80-— Leiért kaphatók. 

„TURUL cipők nagy váltsztékbán 
183 Tisztelettel : 

FERDINAND STERN 
férfi és női divatáruháza Szászváros. 

Figyelem! 
Elsőrendü küküllőmenti 
asztali és fajborok, törköly, 
kétszer főzött szilvórium 

nagybani eladása, 
továbbá ugyanitt hires kü- 
küllőmenti oltvány-iskolákból 
szőlő-oltványok olcsón kap- 
hatók. Tisztelettel : 

Kartmann Testvérek 
Szászváros, Várszeg-utca 13. 

179 2-3 

VTNYZTSTGSYYekkosz 

szerzi be, nagy 

TőM] Sándo eseáruát 
Petrozsényben 

értesiti a nagyérdemü vásárló közön- 
séget, hogy egy teljes wagyon 

mosó- -áruval 
külföldi utjáról megérkezett 
és a mai viszonyokhoz képest feltümő 
olcsó áron hozza forgalomiba, 
miért is, ki nyári mosó szükségletét nála 

Továbbá gyönyörü bécsi fehérnemüek, harisnyák, 
keztyűk óriási választékban áll a nagyérdemű vásárló 
közönség rendelkezésére, kérve nagybecsü rendelésüket, 

tisztelettel : 

Lóvy Sándor e virstnyárukáza elrozst. 
155 8- 

pénzt takarit meg. 


